
Anonimno. Slovenski Sokolski koledar za leto 1910 ... 1909, Ljubljanski zvon 

7M Književne novosti. 

K o l e d a r ( V e s t n i k ) š o l s k e d r u ž b e sv. Ciri la iu M e t o d a v L j u b l j a n i za n a v a d n o 

leto 1910. Izdalo in z a l o ž i l o v o d s t v o . C e n a 1 K 20 Ii. V L j u b l j a n i . Tisk , N a r o d n e 

tiskarn si" 1909. — K o l e d a r pr inaša v p r i p o v e d n e m del u, s i m p a t i č n o pisani ž i v o t o p l s 

n a j v e č j e g a dobrotnika d r u ž b e , V i l j e m a P o l a k a , i z p o d peresa A n t, T r s t c n j a k a 

in v e č d r u g i h za ni m i v ili č l a n k o v , d a l j e pro gl e d o d r u š t v e n e m d e l o v a n j u in d e n a r n e m 

s t a n j u . I z k u p i č e k za k n j i ž i c o jc n a m e n j e n družbi , v s l e d česar se preplači la h v a -

l e ž n o s p r e j e m a j o , 

S l o v e n s k i S o k o l s k i k o l e d a r za leto 1 9 1 0 . U r e d i l dr. G . S a j o v i c , V letnik, 

V K r a n j u 1909. Izdnl in z a l o ž i l v a d i t e l j s k i z b o r S o k o l a v Kranju , Tisk J. ß l a s n l k a 

n a s l e d n i k o v v L jubl jan i . C e n a 1 K . - K a k o r p r e j š n j a leta je tudi l e t o s v s e b i n a 

t e g a k o l e d a r j a r a z n o v r s t n a in b o g a t a . P o l e g d r u g e g a prinaša ko ledar v s t r o k o v n e m 

d e l u č e t v e r o s o k o l s k i h k o r a č n i h p e s m i in pa Češ k o - s l o v e n s k i t e l o v a d n i s l o v a r č e k , 

ki bo g o t o v o z e l o z a n i m a l . 

D i j a S k i a l m a n a h za leto 1909/10. V L j u b l j a n i 1909. Izdala „ E k s e k t i t i v a 

s l o v . n a r o d n o - r a d i k a l n e g a d r u š t v a " . Uredi l J o ž e P u č n i k — T i s k J. ß l a s n i k a 

nasi, v L j u b l j a n i , - A l m a n a h o b s e g a razen k o l e d a r j a in raznih v k o t e d a r s p a d a j o č i h 

s e s t a v k o v s ledeča p o g l a v j a : !. Š o l s i v o . II. S l o v . s r e d n j e - i n v i s o k o š o l s k o 

d i j a š t v o . HI, D i j a š k a p o d p o r n a d r u š t v a . I V . D i j a š k o d e l o z a s S o v . 

v s e u č i l i š č e v i. 1 У 0 У 0 9 . V . S r e d n j e š o l s k i d e l . VI. Č l a n k i . — Ž e i z teh 

n a s l o v o v je r a z v i d n o , da je v s e b i n a a l m a n a h a j a k o aktualna , -

U p t o n S i n a l a l r ; D ž u n g e l ( M o č v i r j e ) , Povest iz Chikaških klavnic. Avtori-
zirana s l o v e n s k a i z d a j a , ki sta j o o s k r b e l a J o ž e Z a v e r t u i k in I v a n K a k e r , 

Z a l o ž i l a „ S l o v e n s k a d e l a v s k a t i s k o v n a d r u ž b a 1 ' v C l i i c a g i , ILL, 1909. — Ta o b s e ž n i 

soei ja lni r o m a n , ki m u jc n a m e n , osvet l i t i nežnost i e r a z m e r e , v kater ih ječi en d e l 

a m e r i š k e g a d e l a v s t v a , ter o ž i g o s a t i k o r u p c i j o g o t o v i h k r o g o v a m e r i š k e d r u ž b e , je 

p r e v e d e n d o s l e j na 17 j e z i k o v . S l o v e n s k i p r e v o d se čita d o k a j lepo in p r i p o r o č a m o 

tem raje k n j i g o , ker s e n a m v id i v s a k p o j a v na l i terarnem p o l j u m e d našimi 

a m e r i š k i m i brati v e l i k e g a p o m e n a . 

D i z i o n a r i o b i o g r a p h i c o u n i v e r s a l e . (Manuaii Kocpli) J [L Milano 1907. — 
P r i m e r j a j o č e j e z i k o s l o v j e tudi pri nas S l o v e n c i h ni ravno n e z n a n o , a o p r i m e r j a -

n e i l i t e r a t u r i s e pa res ne tla s k o r o niti g o v o r i t i . P r e m a l o s e o z i r a m o na d r u g e 

narode, na v p l i v e o d d r u g i h strani, ki so pa g o t o v o eksistiral i Proti s e v e r u , proti 

n e m š k i strani še gre, a proti j u g u je praznota . L a š k o s l o v s t v o i td. nas p r e s n e t o 

m a l o briga, in v e n d a r s m o tudi tu v dotiki in bi morali v e č k r a t napravi t i b i lanco, 

k a j je n o v e g a tam dol i in k a k o s e vrši proces n a p r e d k a pri Ital i janih. Tudi v p l i v e 

( ta l janske l iterature na n a š o bi b i lo treba v e č k r a t konstat iraf i , kaj t i o d Prešerna-

Petrarca je ž e d o l g o Časa, in da hi se ne bil n o b e d e n n o v e j š i h ozrl tja doli , s e mi 

zdi s k o r o n e m o g o č e . Tu nič v e č o tem, opozori t i h o č e m lo na K o e p l i j c v o ročno 

k n j i g o г g o r n j i m n đ s l o v o m , ki j o j e priredil prof G a r o l l o . , D i z i o n a r i o u n i v e r -

s a l e " se i m e n u j e ta b iograf ični p r e g l e d s kratkimi podatki o m o ž e h raznih narodov. 

K a r s e t i č e S l o v e n c e v , bi bil l a h k o dost i n a t a n č n e j š i , n e g o je. K r i v o jc t e m u pač 

p o m a n j k a n j e s t ikov in z n a n s t v e n i h i n f o r m a c i j . P o d T r u b e r P r i m u s stoji di 

Ra si ca (L tibia na) fu scr i l tore e c c l c s . s l o v e n o , fantore del l a R i form a a L u b i a n a . in. a 

D e r e d i n g e n " . D a l m a t i n a in d r u g i h nc o m e n j a . O V a l v a z o r j u pravi . ( v o n ) 

.loh. W e i c h ard i barone) d i L u b i a n a , ftt v i a g g i a t o r e , eol lezi on i s ta e s tor ico* . — 

V o d n i k je d o m a „di O b r e s i s k a " in „fu poeta s l o v e n o " . Ta „ O b r e s i s k a " priča o 

n e m š k e m v i m , O b e r s i š k a " . O P r e š e r n u nič d r u g e g a kot „ (3/12 1 8 0 0 — S 2 49) 

del la C a r n i o l a , fu poeta Urico s l o v e n o " , T o jc pa£ p r e m a l o za t a k o s l a v n e g a u č e n c a 

s i Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 


